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TRANSLATION

ANALYSIS

SM
	1)
	tai
	ha
	.
	
	
	
	
	

	
	tai4
	ha?2
	
	
	
	
	
	

	
	become
	decl
	
	
	
	
	
	


‘It is ready.’ $N=Stephen Morey$
Gumhtoi
	2)
	ya
	sa/nang
	wa
	mungkang ga
	i
	nga
	yawng

	
	ya?2
	s%nang1
	waa1
	mung5kang5 gaa4
	ii4
	ngaa5
	yong5

	
	now
	1pl
	def
	earth
	adv
	stay
	when


	
	wa
	nga
	ra
	re
	sa
	ra
	re
	ga/law

	
	waa1
	ngaa5
	raa5
	re1
	saa4
	raa5
	re1
	g%loo1

	
	def
	stay
	should
	real
	eat
	should
	real
	make


	
	ra
	re
	.
	
	
	

	
	raa5
	re1
	
	
	
	

	
	should
	real
	
	
	
	


‘Now when we are living on this earth, we need to stay, to eat, and to make (things).’
	3)
	dai ninghkan
	i
	yawng
	mu
	tingnang
	ma/nang

	
	dai1 ning4khan4
	ii4
	yong5
	muu1
	ting4nang4
	m%nang4

	
	therefore
	adv
	all
	also
	self
	recip


	
	na
	dinghku
	te
	re
	.
	
	

	
	naa4
	ding1khuu1
	tee1
	re1
	
	
	

	
	poss
	family
	set up
	real
	
	
	


‘Therefore all set up their own families.’
	4)
	dinghku
	te
	reng
	gaw
	ngai
	wa
	mi
	anu

	
	ding1khuu1
	tee1
	reng4
	go1
	ngai1
	waa1
	mii5
	a4-nuu1

	
	family
	set up
	then
	top
	1sg
	def
	earlier
	ar-mo


	
	na
	ka/tung
	goi
	nga
	yawng
	wa
	sa/ta
	si

	
	naa4
	k%tung1
	goi4
	ngaa5
	yong5
	waa1
	s%taa1
	sii1

	
	poss
	womb
	at
	stay
	when
	def
	month
	ten


	
	anu
	na
	ka/tung
	goi
	nga
	.
	
	

	
	a4-nuu1
	naa4
	k%tung1
	goi4
	ngaa5
	
	
	

	
	ar-mo
	poss
	womb
	at
	stay
	
	
	


‘After setting up the household ... I long back was staying in my mother’s womb for ten months.’
Notes:
When discussing the translation of this line, Gumhtoi said that Singpho opinion was that 10 months was the right full time for pregnancy.
0’27”

	5)
	da/goi
	nan
	i
	sa/ta
	si
	law
	re
	sing dim

	
	d%goi4
	nan4
	ii4
	s%taa1
	sii1
	lo?3
	re1
	sing4dim5

	
	there
	from
	adv
	month
	ten
	much
	real
	after


	
	goi
	gaw
	mungkang ga
	i
	paw
	ha
	.

	
	goi4
	go1
	mung5kang5 gaa4
	ii4
	poo4
	ha?2
	

	
	at
	top
	earth
	adv
	born
	decl
	


‘After the ten months are complete, we are born in this world.’
	6)
	a
	paw
	re
	yawng
	wa
	gaw
	hki
	hpe

	
	aa1
	poo4
	re1
	yong5
	waa1
	go1
	khii?2
	phee4

	
	excl
	born
	real
	when
	def
	top
	3sg
	a.ag


	
	wa
	gaw
	cha/ngai
	ngu
	ha
	.
	

	
	waa1
	go1
	c%ngai1
	nguu1
	ha?2
	
	

	
	def
	top
	infant
	say
	decl
	
	


‘When he is born, he is called a baby.’
	7)
	a
	mungkang ga
	i
	paw
	ri
	nga
	yang

	
	aa1
	mung5kang5 gaa4
	ii4
	poo4
	rii1
	ngaa5
	yong5

	
	excl
	earth
	adv
	born
	lv
	have
	when


	
	gaw
	cha/ngai
	ngu
	ri
	sa/ming
	ha
	hki

	
	go1
	c%ngai1
	nguu1
	rii1
	s%-ming1
	ha?2
	khii?2

	
	top
	infant
	say
	lv
	caus-name
	decl
	3sg


	
	na
	ming
	wa
	.
	
	

	
	naa4
	ming1
	waa1
	
	
	

	
	poss
	name
	def
	
	
	


‘Those who are just recently born on this earth are called cha/ngai (babies).’
	8)
	cha/ngai
	mang
	cha/ngai
	.
	
	

	
	c%ngai1
	maang1
	c%ngai1
	
	
	

	
	infant
	youth
	infant
	
	
	


‘A baby, a baby.’
	9)
	da/goi
	nan
	i
	anu
	wa
	i
	hki
	hpe

	
	d%goi4
	nan4
	ii4
	a4-nuu1
	waa1
	ii4
	khii?2
	phee4

	
	there
	from
	adv
	or-mo
	def
	ag
	3sg
	a.ag


	
	la/gawng
	ma
	daw
	kun
	mi
	ma
	baw
	kun

	
	l%goong1
	maa1
	do?2
	kun4
	mi?3
	maa1
	bo?2
	kun4

	
	leg
	one
	break
	maybe
	eye
	one
	pull out
	maybe


	
	hkau
	ma
	re
	kun
	n
	htuk
	di

	
	khau4
	maa1
	ree1
	kun4
	n4-
	thuk3
	dii1

	
	what
	one
	do
	maybe
	neg-
	appropriate
	lv


	
	dai
	ri
	gai
	chapa
	ri
	hki
	cu
	sa/lu

	
	dai1
	rii1
	gai4
	cha4paa4
	rii1
	khii?2
	cu?2
	s%lu?3

	
	that
	lv
	very
	worry
	lv
	3sg
	milk
	give


	
	ri
	chu
	jaw
	ri
	loi
	ma
	ga/ba
	ha
	.

	
	rii1
	cu?2
	jo?2
	rii1
	loi4
	maa1
	g%baa5
	ha?2
	

	
	lv
	milk
	give
	lv
	little
	one
	big
	decl
	


‘From there, he will be worried that his mother might break his leg, or pull out his eyes or do something wrong, but his mother gives him milk and he will get a little bit big.’
Notes:
sa/lu was defined as ‘bring to her and give’; Gumhtoi said that you cannot give in the ordinary way to a baby.
	10)
	loi
	ma
	ga/ba
	reng
	gaw
	sat
	wa
	loi loi

	
	loi4
	maa1
	g%baa5
	reng4
	go1
	sat2
	waa1
	loi4 loi4

	
	little
	one
	big
	then
	top
	rice
	def
	little.redupl


	
	loi loi
	sa
	ngut
	sa
	.
	
	

	
	loi4 loi4
	saa4
	ngut2
	sa?2
	
	
	

	
	little.redupl
	eat
	able
	prt
	
	
	


‘When he is a little bit bigger, he can eat a very little bit of rice.’
1’07”

	11)
	sat
	sa
	wa
	ngut
	re
	na
	singdim
	goi

	
	sat2
	saa4
	waa1
	ngut2
	ree1
	naa4
	sing4dim5
	goi4

	
	rice
	eat
	def
	able
	real
	seq
	after
	at


	
	wa
	gaw
	hki
	lam
	sa
	mu
	ngut
	sa
	.

	
	waa1
	go1
	khii?2
	lam1
	saa1
	muu1
	ngut2
	sa?2
	

	
	def
	top
	3sg
	road
	go
	also
	able
	prt
	


‘After he has been able to take a little rice, he will be able to walk.’
	12)
	lam
	sa
	ngut
	reng
	gaw
	o
	nye
	sa

	
	lam1
	saa1
	ngut2
	reng4
	go1
	oo1
	nyee4
	saa1

	
	road
	go
	able
	then
	top
	excl
	1sg.poss
	child


	
	wa
	ya
	gaw
	ga/ba
	ha
	.
	
	

	
	waa1
	ya?2
	go1
	g%baa5
	ha?2
	
	
	

	
	def
	now
	top
	big
	decl
	
	
	


‘When he is able to walk, the mother will say “Ah, my child has become bigger (become a boy).”’
	13)
	ga/ba
	reng
	gaw
	ya
	gaw
	pingya
	sa/rin
	ra

	
	g%baa5
	reng4
	go1
	ya?2
	go1
	ping4yaa4
	s%rin4
	raa5

	
	big
	then
	top
	now
	top
	knowledge
	learn
	should


	
	ha
	.
	
	
	

	
	ha?2
	
	
	
	

	
	decl
	
	
	
	


‘When he is big he needs to learn knowledge.’
	14)
	dai
	ngu
	na
	gaw
	pingya
	wa
	sa/rin
	.

	
	dai1
	nguu1
	naa4
	go1
	ping4yaa4
	waa1
	s%rin4
	

	
	that
	say
	seq
	top
	knowledge
	def
	learn
	


‘And saying that he learns knowledge.’
	15)
	pingya
	wa
	sa/rin
	di
	nga
	ya
	ahking
	goi

	
	ping4yaa4
	waa1
	s%rin4
	dii1
	ngaa1
	ya?2
	a4khing1
	goi4

	
	knowledge
	def
	learn
	lv
	stay
	now
	time
	at


	
	mu
	hki
	wai
	gaw
	...
	ngai
	wai
	ba*

	
	muu1
	khii?2
	wa=ii4
	go1
	...
	ngai1
	wa=ii4
	ba

	
	also
	3sg
	def=ag
	top
	...
	1sg
	def=ag
	or


	
	hki
	wai
	gaw
	hkai
	mu
	tam
	mu

	
	khii?2
	wa=ii4
	go1
	khai4
	muu1
	tam1
	muu1

	
	3sg
	def=ag
	top
	what
	also
	search
	also


	
	n
	choi
	bram
	mu
	n
	choi
	.

	
	n4-
	coi1
	bram1
	muu1
	n4-
	coi1
	

	
	neg-
	know
	search
	also
	neg-
	know
	


‘At the time of learning knowledge, he or I do know how to search for things, how to make a living.’
	16)
	a
	ja
	gumhprawng
	wa
	da/goi
	na
	lu

	
	aa1
	jaa?2
	gum4phroong4
	waa1
	d%goi4
	naa4
	luu5

	
	excl
	gold
	silver
	def
	there
	poss
	get


	
	ra/kun
	ga/ning
	di
	yang
	wa
	gumhprawng
	lu

	
	r%kun4
	g%ning5
	dii1
	yang5
	waa1
	gum4phroong4
	luu5

	
	maybe
	how
	lv
	when
	def
	silver
	get


	
	ra/kun
	dai
	mu
	n
	choi
	.
	

	
	r%kun4
	dai1
	muu1
	n4-
	coi1
	
	

	
	maybe
	that
	also
	neg-
	know
	
	


‘We do not know where to get money from , or how to earn money.’
	17)
	dai
	ra/mu
	hki
	hpe
	wa
	ba bu
	mu
	jaw

	
	dai1
	r%=muu1
	khii?2
	phee4
	waa1
	baa4bu?3
	muu1
	jo?2

	
	that
	that=also
	3sg
	a.ag
	def
	lungi
	also
	give


	
	ra
	pa/lawng
	mu
	sa/hpun
	ra
	.

	
	raa5
	p%long1
	muu1
	s%-phun4
	raa5
	

	
	should
	shirt
	also
	caus-dress
	should
	


‘Then we need to give him a lungi and dress him in a shirt.’
	18)
	wa
	sa
	ra/goi
	ja
	gumhprawng
	mu
	jaw

	
	waa4
	saa1
	r%=goi4
	jaa?2
	gum4phroong4
	muu1
	jo?2

	
	return
	go
	real=at
	gold
	silver
	also
	give


	
	ra
	.
	
	
	

	
	raa5
	
	
	
	

	
	should
	
	
	
	


‘For him to go hither and thither he needs to be given money.’
	19)
	lik
	ma/ri
	bawk
	mu
	jaw
	ra
	.

	
	lik2
	m%rii1
	bok2
	muu1
	jo?2
	raa5
	

	
	book
	buy
	group
	also
	give
	should
	


‘For buying books we need to give him (money).’
	20)
	re
	ri
	hki
	hpe
	pingya
	sa/rin
	ha
	.

	
	ree1
	rii1
	khii?2
	phee4
	ping4yaa4
	s%rin4
	ha?2
	

	
	do
	lv
	3sg
	a.ag
	knowledge
	learn
	decl
	


‘Then his learning is done.’
	21)
	pingya
	wa
	sa/rin
	ni
	sa/rin
	ni
	ngut
	sa
	.

	
	ping4yaa4
	waa1
	s%rin4
	nii1
	s%rin4
	nii1
	ngut2
	sa?2
	

	
	knowledge
	def
	learn
	lv
	learn
	lv
	able
	prt
	


‘And by learning and learning it will be finished.’
	22)
	pingya
	sa/rin
	ngut
	reng
	gaw
	ya
	gaw
	dum

	
	ping4yaa4
	s%rin4
	ngut2
	reng4
	go1
	ya?2
	go1
	dum1

	
	knowledge
	learn
	able
	then
	top
	now
	top
	granary


	
	n-ta
	te
	ra
	ha
	
	
	
	

	
	n4ta?2
	tee1
	raa5
	ha?2
	
	
	
	

	
	house
	set up
	should
	decl
	
	
	
	


‘When learning is over, then he must marry.’
	23)
	dum
	n-ta
	te
	ra
	re
	nga
	yawng
	gaw

	
	dum1
	n4ta?2
	tee1
	raa5
	re1
	ngaa5
	yong5
	go1

	
	granary
	house
	set up
	should
	real
	have
	when
	top


	
	nye
	na
	wa
	ma/yu
	bawk
	nga
	re
	ma/yu

	
	nyee4
	naa4
	waa1
	m%yu?2
	bok2
	ngaa5
	re1
	m%yu?2

	
	1sg.poss
	poss
	def
	in-law
	group
	have
	real
	in-law


	
	n-ta
	goi
	hte
	da/goi
	numsa
	mang
	hpi
	sa

	
	n4ta?2
	goi4
	the?2
	d%goi4
	num4saa4
	maang1
	phii5
	saa1

	
	house
	at
	with
	there
	female
	youth
	beg
	go


	
	ha
	.
	
	
	
	
	
	

	
	ha?2
	
	
	
	
	
	
	

	
	decl
	
	
	
	
	
	
	


 ‘When the time has come for marriage, my in-laws are there, and he must go and ask for a girl at his in-law’s house.’
	24)
	sa/wi
	hpi
	sa
	ha
	.
	
	
	

	
	s%wii1
	phii5
	saa1
	ha?2
	
	
	
	

	
	female
	beg
	go
	decl
	
	
	
	


‘He will go to ask for a girl.’
	25)
	sa/wi
	hpi
	sa
	reng
	gaw
	ma/yu
	bawk
	i

	
	s%wii1
	phii5
	saa1
	reng4
	go1
	m%yu?2
	bok2
	ii4

	
	female
	beg
	go
	then
	top
	in-law
	group
	ag


	
	hka/ni
	na
	nga
	ninghkan
	i
	sa/wi
	wa
	jaw

	
	kh%nii1
	naa4
	ngaa5
	ning4khan4
	ii4
	s%wii1
	waa1
	jo?2

	
	3pl
	poss
	have
	cause
	adv
	female
	def
	give


	
	ha
	.
	
	
	
	

	
	ha?2
	
	
	
	
	

	
	decl
	
	
	
	
	


‘After asking for a girl, because those in-laws have a girl, they will give that girl.’
	26)
	jaw
	reng
	gaw
	da/wa
	la
	ha
	.

	
	jo?2
	reng4
	go1
	d%=waa1
	laa4
	ha?2
	

	
	give
	then
	top
	that=def
	take
	decl
	


‘After she is given, she will be taken (to his house).’
	27)
	la
	yawng
	gaw
	numla
	poi
	ga/law
	.

	
	laa4
	yong5
	go1
	num4laa4
	poi1
	g%loo1
	

	
	take
	when
	top
	marriage
	festival
	make
	


‘When she is taking, the marriage festival will be held.’
	28)
	a
	numla
	poi
	ga/law
	yawng
	wa
	gaw

	
	aa1
	num4laa4
	poi1
	g%loo1
	yong5
	waa1
	go1

	
	excl
	marriage
	festival
	make
	when
	def
	top


	
	sa/nang
	na
	hpan hpan
	ra
	re
	.

	
	s%nang1
	naa4
	phan4 phan4
	raa5
	re1
	

	
	1pl
	poss
	type.redupl
	should
	real
	


‘For the festival of marriage we need many kinds of things.’
	29)
	a
	luhpa
	sahpa
	sumhpaw
	lai
	gaw
	cha

	
	aa1
	lu?2phaa4
	saa4phaa4
	sum4pho?3
	lai1
	go1
	ca?3

	
	excl
	drink
	food
	person
	custom
	top
	liquor


	
	nga
	re
	lawlaw
	ga/law
	ra
	re
	.

	
	ngaa1
	re1
	lo1lo?3 lo1lo?3
	g%loo1
	raa5
	re1
	

	
	say
	real
	much.redupl
	make
	should
	real
	


‘Food and drink and a lot of liqour needs to be made, in our Singpho custom.’
2’42”
	30)
	u
	mu
	rem
	ra
	re
	wa
	mu
	rem

	
	uu1
	muu1
	rem4
	raa5
	re1
	wa?2
	muu1
	rem4

	
	fowl
	also
	raise
	should
	real
	pig
	also
	raise


	
	ra
	re
	.
	
	
	

	
	raa5
	re1
	
	
	
	

	
	should
	real
	
	
	
	


‘Chickens and pigs need to be raised (for killing) - fattened
	31)
	deng
	gaw
	ga/loi
	hkung ran
	poi
	ga/law
	kun
	dai

	
	deng4
	go1
	g%loi4
	khung4ran4
	poi1
	g%loo1
	kun4
	dai1

	
	then
	top
	when
	marriage
	festival
	make
	maybe
	that


	
	sa/ni
	gaw
	u
	mu
	htau
	re
	wa
	mu

	
	s%ni?3
	go1
	uu1
	muu1
	thau4
	re1
	wa?2
	muu1

	
	day
	top
	bird
	also
	sacrifice
	real
	pig
	also


	
	htau
	re
	
	
	
	
	
	

	
	thau4
	re1
	
	
	
	
	
	

	
	sacrifice
	real
	
	
	
	
	
	


‘And then when the marriage festival is held, on that day, chickens and pigs are sacrificed.’
	32)
	dai
	re
	na
	gaw
	gai
	apio
	alaw
	re

	
	dai1
	ree1
	naa4
	go1
	gai4
	a4pio1
	a4loo1
	re1

	
	that
	do
	seq
	top
	very
	joy
	joy
	real


	
	ga/law
	na
	gaw
	la
	ha
	.
	
	

	
	g%loo1
	naa4
	go1
	laa4
	ha?2
	
	
	

	
	make
	seq
	top
	take
	decl
	
	
	


‘After doing that and after making really merry, she is taken.’
	33)
	la
	ri
	nga
	re
	singdim
	goi
	gaw

	
	laa4
	rii1
	ngaa5
	re1
	sing4dim5
	goi4
	go1

	
	take
	lv
	have
	real
	after
	at
	top


	
	deng
	gaw
	sa/lang
	ngu
	ha
	sa/ming
	ha
	.

	
	deng4
	go1
	s%laang1
	nguu1
	ha?2
	s%-ming1
	ha?2
	

	
	then
	top
	adult
	say
	decl
	caus-name
	decl
	


‘After she has been taken and is already living there, then he will be called as an adult.’
	34)
	deng
	gaw
	sa/lang
	tai
	ha
	.
	

	
	deng4
	go1
	s%laang1
	tai4
	ha?2
	
	

	
	then
	top
	adult
	become
	decl
	
	


‘Then he becomes an adult.’
3’07”

	35)
	deng
	gaw
	dai
	sawt
	re
	ri
	sa/lang
	tai

	
	deng4
	go1
	dai1
	sot2
	ree1
	rii1
	s%laang1
	tai4

	
	then
	top
	that
	like
	do
	lv
	adult
	become


	
	ri
	nga
	reng
	gaw
	numsa
	lasa
	n-hkawng
	hka/ni

	
	rii1
	ngaa5
	reng4
	go1
	num4saa4
	laa1saa1
	ng1khong5
	kh%nii1

	
	lv
	have
	then
	top
	female
	male
	two
	3pl


	
	yawn
	ni
	na
	htu
	sun
	ga/law
	hka/rang

	
	yon4
	nii1
	naa5
	thuu5
	sun4
	g%loo1
	kh%rang4

	
	dl
	pl
	field
	plough
	garden
	make
	shifting cultivation


	
	ga/law
	.

	
	g%loo1
	

	
	make
	


‘Then as husband and wife they will plough, make a garden and a shifting field.’
	36)
	dai
	re
	na
	gaw
	mungkang ga
	i
	la/ning

	
	dai1
	ree1
	naa4
	go1
	mung5kang5 gaa4
	ii4
	l%ning1

	
	that
	do
	seq
	top
	earth
	adv
	one year


	
	ma
	sa
	ra
	re
	sat
	wa
	.

	
	maa1
	saa4
	raa5
	re1
	sat2
	waa1
	

	
	one
	eat
	should
	real
	rice
	def
	


‘Then, they must (produce) from the earth what they need to eat for one year, the rice they need.’
	37)
	na
	htu
	na
	gaw
	hka/rang
	ga/law
	na

	
	naa5
	thuu5
	naa4
	go1
	kh%rang4
	g%loo1
	naa4

	
	field
	plough
	seq
	top
	shifting cultivation
	make
	seq


	
	gaw
	tingnang
	i
	nai
	mam
	hteng
	wa
	ma/gawn

	
	go1
	ting4nang4
	ii4
	nai5
	maam1
	theeng1
	waa1
	m%goon4

	
	top
	self
	ag
	yam
	rice
	pl
	def
	carry


	
	la
	na
	gaw
	n-ta
	i
	da
	.
	

	
	laa4
	naa4
	go1
	n4ta?2
	ii4
	daa4
	
	

	
	take
	seq
	top
	house
	adv
	keep
	
	


‘And after ploughing the filed and doing their shifting cultivation, they having carried their own produce store it in their house.’
	38)
	n-ta
	i
	da
	ngut
	de
	singdim
	goi
	wa

	
	n4ta?2
	ii4
	daa4
	ngut2
	de1
	sing4dim5
	goi4
	waa1

	
	house
	adv
	keep
	able
	real
	after
	at
	def


	
	tingnang
	i
	wa
	sa
	lam
	ma/yu
	sa/wi
	lam

	
	ting4nang4
	ii4
	waa4
	saa1
	lam1
	m%yu?2
	s%wii1
	lam1

	
	self
	adv
	return
	go
	road
	in-law
	in-law
	road


	
	da/bawk
	goi
	mu
	sa
	ra
	re
	wa
	ra

	
	d%=bok2
	goi4
	muu1
	saa1
	raa5
	re1
	waa4
	raa5

	
	that=group
	at
	also
	go
	should
	real
	return
	should


	
	re
	sa/lang
	tai
	n-hpawt
	gaw
	.
	
	

	
	re1
	s%laang1
	tai4
	n4phot3
	go1
	
	
	

	
	real
	adult
	become
	after
	top
	
	
	


‘And after keeping it in their house, being already an adult, they should go visiting their relatives and in-laws.’ 
	39)
	ma/sa
	i
	sa/ga
	yawng
	gaw
	mu
	sa
	ra

	
	m%saa1
	ii4
	s%gaa?2
	yong5
	go1
	muu1
	saa1
	raa5

	
	other
	ag
	call
	when
	top
	also
	go
	should


	
	re
	.
	
	
	
	

	
	re1
	
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	
	


‘If some other person invites them, they must go.’
	40)
	ma/yu
	sa/wi
	lam
	mu
	sa
	ra
	re
	.

	
	m%yu?2
	s%wii1
	lam1
	muu1
	saa1
	raa5
	re1
	

	
	in-law
	in-law
	road
	also
	go
	should
	real
	


‘They must go and visit their ma/yu (wife’s in-laws) and sa/wi (sister’s in-laws)’
	41)
	a
	si
	da/goi
	mu
	sa
	ra
	re
	.

	
	aa1
	sii1
	d%goi4
	muu1
	saa1
	raa5
	re1
	

	
	excl
	die
	there
	also
	go
	should
	real
	


‘If somebody dies, there he must also go.’
	42)
	yawng
	sa
	ra
	re
	ma/ra
	.
	
	

	
	yong5
	saa1
	raa5
	re1
	m%raa1
	
	
	

	
	all
	go
	should
	real
	duty
	
	
	


‘There is all this duty of visiting.’
3’51”
	43)
	da/bawk
	gaw
	ga/ning
	di
	ra
	re
	ngu
	yawng

	
	d%=bok2
	go1
	g%ning5
	dii1
	raa5
	re1
	nguu1
	yong5

	
	that=group
	top
	how
	lv
	should
	real
	say
	all


	
	gaw
	ja
	gumhpawng
	ra
	re
	.
	

	
	go1
	jaa?2
	gum4phroong4
	raa5
	re1
	
	

	
	top
	gold
	silver
	should
	real
	
	


‘Whatever they need to do, money is also needed.’
	44)
	ja
	gumhpawng
	ga/de
	goi
	na
	lu
	.

	
	jaa?2
	gum4phroong4
	g%dee?2
	goi4
	naa4
	luu5
	

	
	gold
	silver
	how much
	at
	poss
	get
	


‘Where will money come from?’
	45)
	n-kau
	na
	gaw
	lawlaw
	mam
	nga
	re
	.

	
	n4kau4
	naa4
	go1
	lo1lo?3
	maam1
	ngaa5
	re1
	

	
	some
	poss
	top
	much
	rice
	have
	real
	


‘Some have a lot of paddy.’
	46)
	mam
	dut
	di
	gumhprawng
	lu
	yang
	da/wai

	
	maam1
	dut3
	dii1
	gum4phroong4
	luu5
	yang5
	d%=wa=ii4

	
	rice
	sell
	lv
	silver
	get
	when
	that=def=ag


	
	lam
	goi
	sa
	re
	.
	
	

	
	lam1
	goi4
	saa1
	re1
	
	
	

	
	road
	at
	go
	real
	
	
	


‘Selling their paddy and then getting money, they can go on the road (to visit relatives).’
	47)
	da/wa
	lang
	ni
	.
	
	

	
	d%=waa1
	lang1
	nii1
	
	
	

	
	that=def
	use
	lv
	
	
	


‘They make use of it.’
	48)
	htaw
	ma/sa
	na
	si
	da/goi
	mu
	jaw
	ra

	
	thoo5
	m%saa1
	naa4
	sii1
	d%goi4
	muu1
	jo?2
	raa5

	
	yonder
	other
	poss
	die
	there
	also
	give
	should


	
	re
	.
	
	
	

	
	re1
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	


‘And if others die, they also need to give something.’
	49)
	dai
	sawt
	re
	ri
	nga
	reng
	gaw
	n-ta

	
	dai1
	sot2
	ree1
	rii1
	ngaa5
	reng4
	go1
	n4ta?2

	
	that
	like
	do
	lv
	have
	then
	top
	house


	
	i
	mungli
	ga/law
	mu
	yang
	ja
	gumhprawng

	
	ii4
	mung4lii5
	g%loo1
	muu1
	yang5
	jaa?2
	gum4phroong4

	
	adv
	work
	make
	also
	when
	gold
	silver


	
	ngu
	ra/wa
	patup
	ra
	re
	.

	
	nguu1
	r%=waa1
	pa1tup3
	raa5
	re1
	

	
	say
	real=def
	always
	should
	real
	


‘In this way, for the work of the household, money is always needed.’
	50)
	deng
	gaw
	kunsu
	nga
	mu
	ra
	re
	

	
	deng4
	go1
	kun1suu1
	ngaa1
	muu1
	raa5
	re1
	

	
	then
	top
	cattle
	buffalo
	also
	should
	real
	


‘And cattle and buffaloes are also needed.’
	51)
	yawng
	hkum hkum
	di
	la
	joi
	wa
	gaw

	
	yong5
	khum4 khum4
	dii1
	laa4
	jo=ii4
	waa1
	go1

	
	all
	gather.redupl
	lv
	take
	purp=ag
	def
	top


	
	numsa
	lasa
	n-hkawng
	ma
	i
	mungli
	ga/law

	
	num4saa4
	laa1saa1
	ng1khong5
	maa1
	ii4
	mung4lii5
	g%loo1

	
	female
	male
	two
	one
	ag
	work
	make


	
	sa/ja
	ra
	.
	
	

	
	s%-ja?2
	raa5
	
	
	

	
	caus-hard
	should
	
	
	


 ‘For taking everything, the couple need to work very hard.’
	52)
	gai
	mungli
	ga/law
	sa/ja
	ra
	.
	

	
	gai4
	mung4lii5
	g%loo1
	s%-ja?2
	raa5
	
	

	
	very
	work
	make
	caus-hard
	should
	
	


‘They have to work very hard.’
	53)
	deng
	gaw
	da/goi
	nan
	tingnang
	i
	hkau
	wa

	
	deng4
	go1
	d%goi4
	nan4
	ting4nang4
	ii4
	khau4
	waa1

	
	then
	top
	there
	from
	self
	ag
	what
	def


	
	lu
	ma/yu
	ra/kun
	hkau
	wa
	lawm
	ma/yu
	ra/kun

	
	luu5
	m%yuu1
	r%kun4
	khau4
	waa1
	lom1
	m%yuu1
	r%kun4

	
	get
	want
	maybe
	what
	def
	get
	want
	maybe


	
	da/wa
	lu
	.
	
	
	

	
	d%=waa1
	luu5
	
	
	
	

	
	that=def
	get
	
	
	
	


 ‘And then whatever they want to get, they will get.’
	54)
	dai
	sawt
	re
	ri
	nga
	reng
	gaw
	sa/lang

	
	dai1
	sot2
	ree1
	rii1
	ngaa5
	reng4
	go1
	s%laang1

	
	that
	like
	do
	lv
	have
	then
	top
	adult


	
	ngu
	re
	dai
	na
	ahking
	goi
	gaw
	.

	
	nguu1
	re1
	dai1
	naa4
	a4khing1
	goi4
	go1
	

	
	say
	real
	that
	poss
	time
	at
	top
	


‘This is called the adult time.’
	55)
	da/goi
	nan
	i
	ga/jai ga/jai ga/jai ga/jai
	reng
	gaw

	
	d%goi4
	nan4
	ii4
	g%jai4 g%jai4 g%jai4 g%jai4
	reng4
	go1

	
	there
	from
	adv
	slow.redupl.redupl
	then
	top


	
	loi
	ma
	dingla
	ma/gang
	ha
	m
	.

	
	loi1
	maa1
	ding1laa1
	m%gang1
	ha?2
	m1
	

	
	little
	one
	old man
	become
	decl
	excl
	


‘Then slowly he becomes an old man.’
4’43”

	56)
	dingla
	re
	ngang
	gaw
	nye
	na
	ka/su

	
	ding1laa1
	ree1
	ngaang5
	go1
	nyee4
	naa4
	k%suu1

	
	old man
	do
	have.when
	top
	1sg.poss
	poss
	grandchild


	
	ka/sa
	mu
	nga
	re
	he
	.
	

	
	k%saa1
	muu1
	ngaa5
	re1
	hee1
	
	

	
	child
	also
	have
	real
	still
	
	


‘I become an old man when I have children and grandchildren.’
	57)
	e
	nye
	na
	ka/sa
	bawk
	mu
	ga/ba

	
	ee1
	nyee4
	naa4
	k%saa1
	bok2
	muu1
	g%baa5

	
	excl
	1sg.poss
	poss
	child
	group
	also
	big


	
	ra/gaw
	.
	
	
	

	
	r%=go1
	
	
	
	

	
	real=top
	
	
	
	


‘Yes, or when my children are grown up.’
	58)
	deng
	gaw
	ngai
	na
	ka/sa
	bawk
	wai

	
	deng4
	go1
	ngai1
	naa4
	k%saa1
	bok2
	wa=ii4

	
	then
	top
	1sg
	poss
	child
	group
	def=ag


	
	ngai
	hpe
	yu
	ra
	.
	
	
	

	
	ngai1
	phee4
	yuu1
	raa5
	
	
	
	

	
	1sg
	a.ag
	look
	should
	
	
	
	


‘Then, my children should look after me.’
	59)
	a
	anu
	gaw
	awa
	gaw
	dingla
	ra/gaw

	
	aa1
	a4-nuu1
	go1
	a4-waa1
	go1
	ding1laa1
	go1

	
	excl
	or-mo
	top
	or-fa
	top
	old man
	real=top


	
	anu
	gaw
	gumgai
	ra/gaw
	.
	

	
	a4-nuu1
	go1
	gum1gai1
	go1
	
	

	
	or-mo
	top
	old woman
	real=top
	
	


‘Yes, our father has become and old man and our mother has become an old woman.’
	60)
	hka/ni
	hpe
	gaw
	i
	n
	yu
	yawng
	ga/ma

	
	kh%nii1
	phee4
	go1
	ii1
	n4-
	yuu1
	yong5
	g%maa1

	
	3pl
	a.ag
	top
	1pl
	neg-
	look
	when
	who


	
	i
	yu
	.
	
	
	
	
	

	
	ii4
	yuu1
	
	
	
	
	
	

	
	ag
	look
	
	
	
	
	
	


‘“If we do not look after them, who will look after them?”’
	61)
	dai
	nga
	na
	gaw
	tingnang
	na
	ga/nu
	ga/wa

	
	dai1
	ngaa1
	naa4
	go1
	ting4nang4
	naa4
	g%-nuu1
	g%-waa1

	
	that
	say
	poss
	top
	self
	poss
	ar-mo
	ar-fa


	
	hpe
	hka/ni
	mungli
	ga/law
	ri
	dai
	namhpawt
	gaw

	
	phee4
	kh%nii1
	mung4lii5
	g%loo1
	rii1
	dai1
	nam4phot3
	go1

	
	a.ag
	3pl
	work
	make
	lv
	that
	after
	top


	
	hka/ni
	jaw
	ra
	hka/ni
	bau
	ra
	a
	ga/nu

	
	kh%nii1
	jo?2
	raa5
	kh%nii1
	bau4
	jo?2
	aa1
	g%-nuu1

	
	3pl
	give
	should
	3pl
	look after
	give
	excl
	ar-mo


	
	ga/wa
	hpe
	
	
	
	
	
	

	
	g%-waa1
	phee4
	
	
	
	
	
	

	
	ar-fa
	a.ag
	
	
	
	
	
	


‘And after saying that, they will do the work for their parents, and should give money and look after their parents.’
	62)
	ding
	...
	gumgai
	dingla
	reng
	gaw
	hkai
	mu
	re

	
	ding1
	...
	gum1gai1
	ding1laa1
	reng4
	go1
	khai4
	muu1
	re1

	
	err
	...
	old woman
	old man
	then
	top
	what
	also
	real


	
	mu
	n
	ngut
	mungli
	ga/law
	mu
	n
	ngut
	.

	
	muu1
	n4-
	ngut2
	mung4lii5
	g%loo1
	muu1
	n4-
	ngut2
	

	
	also
	neg-
	able
	work
	make
	also
	neg-
	able
	


‘After they become old they cannot do anything, they cannot work.’
	63)
	a
	n-ta
	i
	chu
	dung
	ni
	nga
	.

	
	aa1
	n4ta?2
	ii4
	cuu4
	dung1
	nii1
	ngaa5
	

	
	excl
	house
	adv
	only
	sit
	lv
	have
	


‘They simply stay sitting in the house.’
	64)
	tingnang
	ma/nang
	na
	loiloi loiloi
	sun
	ga/law
	kun

	
	ting4nang4
	m%nang4
	naa4
	loi4loi4 loi4loi4
	sun4
	g%loo1
	kun4

	
	self
	recip
	poss
	little.redupl
	garden
	make
	maybe


	
	luhpa
	sahpa
	wa
	gumgai
	dingla
	yawn
	wa

	
	lu?2phaa4
	saa4phaa4
	waa1
	gum1gai1
	ding1laa1
	yon4
	waa1

	
	drink
	food
	def
	old woman
	old man
	dl
	def


	
	dai
	he
	ngut
	ha
	.
	
	

	
	dai1
	hee1
	ngut2
	ha?2
	
	
	

	
	that
	still
	able
	decl
	
	
	


 ‘Maybe they can do little tasks in the only gardens, (gathering) food and drink.’
	65)
	mungli
	ga/ba
	ga/law
	n
	ngut
	a
	.
	

	
	mung4lii5
	g%baa5
	g%loo1
	n4-
	ngut2
	a?2
	
	

	
	work
	big
	make
	neg-
	able
	decl
	
	


‘They cannot do hard labour.’
	66)
	na
	htu
	mu
	n
	ngut
	mam
	hpai
	mu

	
	naa5
	thuu5
	muu1
	n4-
	ngut2
	maam1
	phai1
	muu1

	
	field
	plough
	also
	neg-
	able
	rice
	carry
	also


	
	n
	ngut
	.
	
	
	

	
	n4-
	ngut2
	
	
	
	

	
	neg-
	able
	
	
	
	


‘They cannot plough the field or carry the paddy.’
	67)
	dai
	re
	ri
	nga
	nga
	re
	.
	

	
	dai1
	ree1
	rii1
	ngaa5
	ngaa5
	re1
	
	

	
	that
	do
	lv
	stay
	fut
	real
	
	


‘They will be staying like that.’
	68)
	deng
	gaw
	...
	ka/sa
	wa
	tingnang
	na
	ka/sa

	
	deng4
	go1
	...
	k%saa1
	waa1
	ting4nang4
	naa4
	k%saa1

	
	then
	top
	...
	child
	def
	self
	poss
	child


	
	wa
	ga/ja
	reng
	wa
	he
	ka/sa
	sutawkawng

	
	waa1
	g%jaa1
	reng4
	waa1
	hee1
	k%saa1
	su4to4kong5

	
	def
	good
	then
	def
	still
	child
	good character


	
	reng
	wa
	he
	ga/nu
	ga/wa
	hpe
	yu
	bau
	.

	
	reng4
	waa1
	hee1
	g%-nuu1
	g%-waa1
	phee4
	yuu1
	bau4
	

	
	then
	def
	still
	ar-mo
	ar-fa
	a.ag
	look
	look after
	


 ‘Then, if the children are good, if they are of good character, they look after their parents.’
	69)
	tingnang
	na
	ka/sa
	wa
	ma/ra
	mat
	reng
	gaw

	
	ting4nang4
	naa4
	k%saa1
	waa1
	m%raa1
	maat2
	reng4
	go1

	
	self
	poss
	child
	def
	duty
	lost
	then
	top


	
	tingnang
	ga/nu
	ga/wa
	hpe
	n
	yu
	a
	.

	
	ting4nang4
	g%-nuu1
	g%-waa1
	phee4
	n4-
	yuu1
	a?
	

	
	self
	ar-mo
	ar-fa
	a.ag
	neg-
	
	
	


‘If the children have lost their sense of duty, then they do not look after their parents.’
	70)
	deng
	gaw
	ga/nu
	ga/wa
	hpe
	gai
	jamjau
	re
	.

	
	deng4
	go1
	g%-nuu1
	g%-waa1
	phee4
	gai4
	jam1jau1
	re1
	

	
	then
	top
	ar-mo
	ar-fa
	a.ag
	very
	suffering
	real
	


‘Then there will be real suffering for the parents.’
	71)
	tingnang
	na
	ka/sa
	wa
	sutawkawng
	reng
	gaw

	
	ting4nang4
	naa4
	k%saa1
	waa1
	su4to4kong5
	reng4
	go1

	
	self
	poss
	child
	def
	good character
	then
	top


	
	ga/nu
	ga/wa
	wa
	gai
	pio
	re
	.

	
	g%-nuu1
	g%-waa1
	waa1
	gai4
	pio1
	re1
	

	
	ar-mo
	ar-fa
	def
	very
	joy
	real
	


‘If their children have good character, then the parents will be very delighted.'
	72)
	gai
	pio
	ri
	nga
	re
	.
	
	

	
	gai4
	pio1
	rii1
	ngaa5
	re1
	
	
	

	
	very
	joy
	lv
	have
	real
	
	
	


‘Very joyful.’
	73)
	sawt
	re
	nga
	ri
	nga
	ri
	gaw
	singdim

	
	sot2
	re1
	ngaa5
	rii1
	ngaa5
	rii1
	go1
	sing4dim5

	
	like
	real
	stay
	lv
	stay
	lv
	top
	after


	
	gaw
	lam
	sa
	yawng
	mu
	n
	ngut
	re

	
	go1
	lam1
	saa1
	yong1
	muu1
	n4-
	ngut2
	ree1

	
	top
	road
	go
	go
	also
	neg-
	able
	do


	
	ri
	.
	
	
	
	
	
	

	
	rii1
	
	
	
	
	
	
	

	
	lv
	
	
	
	
	
	
	


‘And living like this, after some time they will not be able to walk.’
	74)
	n-ta
	hku
	ka/ta
	i
	ning
	ma/chi
	singkaw
	tai
	.

	
	n4ta?2
	khu?3
	k%ta?3
	ii4
	ning4
	m%ci?2
	sing4ko?3
	tai4
	

	
	house
	inside
	inside
	adv
	only
	illness
	illness
	become
	


‘They will simply be ill, inside the house.’
	75)
	ma/chi
	tai
	yawng
	gaw
	tawng
	ni
	nga
	.

	
	m%ci?2
	tai4
	yong5
	go1
	toong4
	nii1
	ngaa5
	

	
	illness
	become
	when
	top
	lie
	lv
	have
	


‘When they become ill, they are just lying.’
	76)
	gai
	ma/chi
	sawng
	reng
	gaw
	tingnang
	i
	singgan

	
	gai4
	m%ci?2
	song5
	reng4
	go1
	ting4nang4
	ii4
	sing4gan4

	
	very
	illness
	very
	then
	top
	self
	adv
	outside


	
	sa
	mu
	n
	ngut
	.
	

	
	saa1
	muu1
	n4-
	ngut2
	
	

	
	go
	also
	neg-
	able
	
	


‘If they are very ill, they cannot go outside themselves (to the toilet).’
	77)
	tingnang
	na
	wachat
	wa
	ma/kau
	sa
	mu

	
	ting4nang4
	naa4
	waa4chat3
	waa1
	m%kau4
	saa1
	muu1

	
	self
	poss
	faeces
	def
	discard
	go
	also


	
	n
	ngut
	.
	
	

	
	n4-
	ngut2
	
	
	

	
	neg-
	able
	
	
	


‘They cannot defecate by themselves.’
	78)
	dai
	re
	ri
	n-ta
	goi
	ning
	wachat
	nga

	
	dai1
	ree1
	rii1
	n4ta?2
	goi4
	ning4
	waa4chat3
	ngaa1

	
	that
	do
	lv
	house
	at
	only
	faeces
	fut


	
	re
	.
	
	
	
	

	
	re1
	
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	
	


‘They can only defecate inside the house.’
	79)
	singgan
	sa
	nga
	re
	yawng
	n-ta
	goi
	ning

	
	sing4gan4
	saa1
	ngaa1
	re1
	yong5
	n4ta?2
	goi4
	ning4

	
	outside
	go
	fut
	real
	when
	house
	at
	only


	
	tai
	re
	.
	
	

	
	tai4
	re1
	
	
	

	
	become
	real
	
	
	


‘For the toilet all has to be done in the house only.’
	80)
	dai
	ra/mu
	tingnang
	na
	ka/sa
	wa
	sutawkawng

	
	dai1
	r%=muu1
	ting4nang4
	naa4
	k%saa1
	waa1
	su4to4kong5

	
	that
	real=also
	self
	poss
	child
	def
	good character


	
	ga/nam
	wa
	sutawkawng
	reng
	gaw
	da/bawk
	wa

	
	g%-nam1
	waa1
	su4to4kong5
	reng4
	go1
	d%=bok2
	waa1

	
	ar-dau.in.law
	def
	good character
	then
	top
	that=group
	def


	
	hkai
	chapa
	n
	ra
	.
	

	
	khai4
	ca4paa4
	n4-
	raa5
	
	

	
	what
	worry
	neg-
	should
	
	


‘And so, if their children have good character, if their daughters-in-law have good character, they will not have to worry.’
	81)
	yawng
	hka/ni
	asan
	apan
	di
	ri
	hka/ni
	seng

	
	yong5
	kh%nii1
	a4saan1
	a4paan1
	dii1
	rii1
	kh%nii1
	seng4

	
	all
	3pl
	clean
	euph
	do
	lv
	3pl
	clean


	
	ya
	ma
	.
	
	
	
	

	
	yaa5
	maa1
	
	
	
	
	

	
	benf
	fut
	
	
	
	
	


‘They will make everything clean for them.’
	82)
	a
	dai
	sawt
	re
	ri
	nga
	ri
	nga

	
	aa1
	dai1
	sot2
	ree1
	rii1
	ngaa5
	rii1
	ngaa5

	
	excl
	that
	like
	do
	lv
	stay
	lv
	stay


	
	ri
	a
	si
	mat
	wa
	.
	
	

	
	rii1
	aa1
	sii1
	maat2
	waa4
	
	
	

	
	lv
	hesit
	die
	lost
	cos
	
	
	


‘And living like that, they die.’
6’36”

	83)
	si
	mat
	wa
	yawng
	gaw
	hka/ni
	gaw
	gai

	
	sii1
	maat2
	waa4
	yong5
	go1
	kh%nii1
	go1
	gai4

	
	die
	lost
	cos
	when
	top
	3pl
	top
	very


	
	yawn
	.
	
	
	
	
	
	

	
	yoon1
	
	
	
	
	
	
	

	
	mourn
	
	
	
	
	
	
	


‘And when they die, there will be a great deal of mourning.’
	84)
	sutawkawng
	reng
	gaw
	yawn
	.

	
	su4to4kong5
	reng4
	go1
	yoon1
	

	
	good character
	then
	top
	mourn
	


‘If they are of good character, they will mourn.’
	85)
	dai
	mu
	ma/ra
	mat
	ga/nam
	ma/ra
	mat

	
	dai1
	muu1
	m%raa1
	maat2
	g%-nam1
	m%raa1
	maat2

	
	that
	also
	duty
	lost
	ar-dau.in.law
	duty
	lost


	
	ka/sa
	reng
	gaw
	loi
	ma
	yawn
	gai
	awng
	.

	
	k%saa1
	reng4
	go1
	loi4
	maa1
	yoon1
	gai4
	ong5
	

	
	child
	then
	top
	little
	one
	mourn
	very
	happy
	


‘But if the daughter-in-law or the son has lost their sense of duty, they will only be a little sad, they will be happy.’
	86)
	sutawkawng
	reng
	gaw
	e
	nye
	wa
	si

	
	su4to4kong5
	reng4
	go1
	ee5
	nyee4
	waa1
	sii1

	
	good character
	then
	top
	excl
	1sg.poss
	fa
	die


	
	ha
	nye
	nu
	si
	ha
	ngu
	ri

	
	ha?2
	nyee4
	nuu1
	sii1
	ha?2
	nguu1
	rii1

	
	decl
	1sg.poss
	mo
	die
	decl
	say
	lv


	
	gai
	yawn
	.

	
	gai4
	yoon1
	

	
	very
	mourn
	


‘If they are of good character, they will really mourn, “Oh my father has died, oh my mother has died.”’ 
	87)
	dai
	re
	ri
	sa/na
	na
	htung
	aima
	nga

	
	dai1
	ree1
	rii1
	s%naa1
	naa4
	thung5
	ai5maa1
	ngaa5

	
	that
	do
	lv
	1pl
	poss
	custom
	one
	have


	
	re
	.
	
	
	

	
	re1
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	


‘Then we have one custom.’
	88)
	dai ninghkan
	i
	tingnang
	na
	ka/su
	ka/sa
	wa

	
	dai1 ning4khan4
	ii4
	ting4nang4
	naa4
	k%suu1
	k%saa1
	waa1

	
	therefore
	adv
	self
	poss
	grandchild
	child
	def


	
	sa/pan
	yang
	wa
	gaw
	gai
	sa/rin
	ngut
	ra
	re
	.

	
	s%pan1
	yang5
	waa1
	go1
	gai4
	s%rin4
	ngut2
	raa5
	re1
	

	
	raise
	when
	def
	top
	very
	learn
	able
	should
	real
	


‘Therefore when raising their own children, they should educate them.’
	89)
	ga/nu
	yawn
	ga/wa
	wa
	gai
	sa/rin
	ngut

	
	g%-nuu1
	yon4
	g%-waa1
	wa=ii4
	gai4
	s%rin4
	ngut2

	
	ar-mo
	dl
	ar-fa
	def=ag
	very
	learn
	able


	
	ra
	re
	.
	
	

	
	raa5
	re1
	
	
	

	
	should
	real
	
	
	


‘The parents really need to teach their children.’
	90)
	hka/ni
	wa
	ga/ja
	u
	gaw
	ngu
	re
	.

	
	kh%nii1
	waa1
	g%jaa1
	u?2
	go?3
	nguu1
	re1
	

	
	3pl
	def
	good
	imp
	fut.imm
	say
	real
	


‘Let them become good!’
	91)
	n-reng
	gaw
	n-kau
	i
	gaw
	sa/rin
	n
	ngut

	
	n4reng4
	go1
	n4kau4
	ii4
	go1
	s%rin4
	n4-
	ngut2

	
	then
	top
	some
	adv
	top
	learn
	neg-
	able


	
	de
	.
	
	
	
	

	
	de1
	
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	
	


‘Some did not teach their children completely,
	92)
	ka/sa
	wai
	he
	n htang
	tingnang
	na
	ga/nu

	
	k%saa1
	wa=ii4
	hee1
	n4thang4
	ting4nang4
	naa4
	g%-nuu1

	
	child
	def=ag
	still
	in turn
	self
	poss
	ar-mo


	
	ga/wa
	hpe
	sa/rin
	de
	.
	
	

	
	g%-waa1
	phee4
	s%rin4
	de1
	
	
	

	
	ar-fa
	a.ag
	learn
	real
	
	
	


‘In turn, the children may try to teach their parents a thing or two.’
Notes:
This would be a sign of a proud and undutiful child.

	93)
	e
	ngai
	haw
	ga
	sa
	nga
	re
	ngai

	
	ee1
	ngai1
	hoo5
	ga?2
	saa1
	ngaa1
	re1
	ngai1

	
	excl
	1sg
	yonder
	side
	go
	fut
	real
	1sg


	
	hpe
	poisa*
	jaw
	.
	
	

	
	phee4
	poisa
	jo?2
	
	
	

	
	a.ag
	money
	give
	
	
	


‘“Eh, I am going to yonder side, give me money!”’
Notes:
These are the words of the undutiful child.’

	94)
	o
	ngai
	nsawt
	di
	nga
	re
	ngai
	hpe

	
	oo1
	ngai1
	n4sot2
	dii1
	ngaa1
	re1
	ngai1
	phee4

	
	excl
	1sg
	like
	lv
	have
	real
	1sg
	a.ag


	
	nsawt
	di
	ra
	re
	.
	
	
	

	
	n4sot2
	dii1
	raa5
	re1
	
	
	
	

	
	like
	lv
	should
	real
	
	
	
	


‘Oh I said this, I need this.’
Notes:
 According to Gumhtoi, these are examples of rough speech.

	95)
	ngai
	haw
	n-ga
	dut
	nga
	re
	.
	

	
	ngai1
	hoo5
	ng4gaa4
	dut3
	ngaa1
	re1
	
	

	
	1sg
	yonder
	land
	sell
	fut
	real
	
	


‘“I am selling my land.”’
	96)
	dai
	sawt
	nga
	ri
	ka/sa
	ma/ra
	mat
	mu

	
	dai1
	sot2
	ngaa1
	rii1
	k%saa1
	m%raa1
	maat2
	muu1

	
	that
	like
	say
	lv
	child
	duty
	lost
	also


	
	nga
	re
	n
	ga/ja
	re
	.
	

	
	ngaa1
	re1
	n4-
	g%jaa1
	re1
	
	

	
	say
	real
	neg-
	good
	real
	
	


‘And this is the way a child who has lost his sense of duty would speak, and it is not good.’
	97)
	dau
	ka/sa
	ga/ja
	wa
	gaw
	sa/nang
	asarau

	
	dau1
	k%saa1
	g%jaa1
	waa1
	go1
	s%nang1
	a4s%rau5

	
	that
	child
	good
	def
	top
	1pl
	properly


	
	di
	sa/rin
	la
	yawng
	gaw
	gai
	ga/ja
	re

	
	dii1
	s%rin4
	laa4
	yong5
	go1
	gai4
	g%jaa1
	re1

	
	lv
	learn
	take
	when
	top
	very
	good
	real


	
	ga/nu
	ga/wa
	hpe
	gai
	n-goh
	choi
	nga
	re

	
	g%-nuu1
	g%-waa1
	phee4
	gai4
	ng4go?2
	coi1
	ngaa1
	re1

	
	ar-mo
	ar-fa
	a.ag
	very
	love
	know
	say
	real


‘But the child that has been properly educated by us is very good and has a great deal of love for his parents.’
	98)
	dai
	re
	ri
	htum
	...
	sa/ htum
	na/mu
	.

	
	dai1
	ree1
	rii1
	thum4
	...
	s%-thum4
	n%=muu1
	

	
	that
	do
	lv
	end
	...
	caus-end
	lv=also
	


‘And with this it is finished.’
